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Целевая группа: дети старшего дошкольного возраста. 

Цель: расширить представления детей о традициях и быте и народов 

Севера и русской национальности посредством интерактивной экскурсии в 

мини-музей «Здесь живёт история».  

Задачи: 

- познакомить детей с бытом и традициями народов Севера и русской 

национальности; 

- развивать интерес к национальным играм, блюдам; 

- воспитывать толерантное отношение к национальной самобытности 

представителей разных национальностей. 

Оформление: в мине-музее «Здесь живёт история» оформлены 

экспозиции «Русская изба» и «Стоянка народов Севера» 

Материалы: проектор, экран для проектора, музыка, презентация,  

атрибуты к национальным играм, угощения, национальные костюмы народов 

Севера и русской национальности. 

 Персонажи: ведущий мероприятия, русская девушка в национальном 

костюме, представитель Севера в национальном костюме. 

Предварительная работа: беседы о национальностях, населяющих 

территорию России. Чтение русских сказок и сказок народов Севера. 

Рассматривание иллюстрации быта народов Севера и славянских народов.  

 

Ход мероприятия: 

Ведущий с группой детей заходят в мини-музей «Здесь живёт 

история». Дети проходят в музей и рассаживаются на стульчики. 

 

Ведущий (обращаясь к детям): 

Тут предметы старины 

Бережно сохранены. 

Книги, игры, экспонаты 

Фотографии, плакаты. 

Говорит экскурсовод –  

«Здесь история живет»! 

Где мы с вами, давайте угадаем. 

Это место мы музеем называем! 

 

Ведущий: посмотрите вокруг, в нашем музее находятся различные 

экспонаты, так в музее называют различные предметы, здесь есть игры, 

куклы, книги, открытки, игры и многое другое. 



В этой части музея размещены материалы о нашем городе Лесосибирске, 

герб, флаг, гимн города, портрет главы нашего города Хохрякова Андрея 

Владимировича. Есть игры, макеты, книги и многое другое о нашем городе. 

 

Здесь вы видите выставку, посвященную Красноярскому краю. Это герб, 

флаг и гимн нашего края. На макете административного здания размещён 

портрет губернатора Красноярского края Михаила Михайловича Котюкова. 

Можно увидеть карту Красноярского края, изучить его 

достопримечательности и узнать много нового из материалов, находящихся в 

этой части музея. 

 

Одно из центральных мест музея посвящено нашей стране России. Мы 

можем увидеть флаг и герб Российской федерации, Макет Кремля, портрет 

президента России Владимира Владимировича Путина, гимн и множество 

других интересных материалов о нашей Родине. 

 

Обратите внимание на этих кукол в национальных костюмах, здесь 

представлена только небольшая часть народностей, проживающих на 

территории России. Мы предлагаем сегодня познакомиться с бытом и 

традициями народов Севера и русской национальности. 

 

Внимание на экран. (ВИДЕОСЮЖЕТ) 

 

Ребята, вы посмотрели видеосюжет о быте и традициях народов Севера и 

русской национальности, а теперь, мы хотим пригласить вас на экскурсию, 

где вы увидите стоянку Северных народов и Русскую избу.  

 

Дети проходят к экспозициям.  

 

Русская (взрослый): Здравствуйте гости дорогие.  

Русская (ребёнок): Проходите, добро пожаловать, хлеба, соли откушать. 

Русская (взрослый): Так встречали на Руси гостей. 

Северянка (ребёнок): Ань – торова!  

Северянка (взрослый): Здороваются ненцы, представители народов Севера. 

Приглашают гостей к очагу испить чаю из душистых трав. 

Русская(ребёнок): 

У хозяев гордость – печь! 

Поведу о ней я речь! 

Все готовится в печи 

И хлеба, и калачи, 

Каши и картошка, 

И баранья ножка!  

 

Отгадайте ребята мою загадку 

 



Огонь в печи горит, 

А что в печи стоит? 

Чугунок 
Чугунок – это глиняная или чугунная посуда, в которой готовили разные 

блюда, ставя его прямо в печь с помощью ухвата, специального 

приспособления, чтобы не обжечься огнём. 

 

Северянка (ребёнок):  

Послушайте и мою загадку дети. 

Шкуры, жерди. Строим дом. 

Помогают все кругом. 

Применив смекалку, ум 

В тундре возвели мы...(чум) 

Северянка (взрослый): Так называют жилище народов Севера, его не 

строят из кирпича или деревьев, потому что Северные народы часто 

переезжают. Чтобы чум можно было перевести и быстро снова построить, он 

состоит из длинных и легких шестов, которые ставятся по кругу, а сверху 

покрываются оленьими шкурами. Это помогает сохранять тепло очага. Очаг 

находится в середине чума и заменяет печь,  на нем готовят еду для всей 

семьи. 

 

Русская (взрослый): В избе есть печь, сундук и стол, веретено и прялка, есть 

лавка, коромысло и ведро, из лыка лапти и в цветах платок. Посмотрите 

вокруг и угадай о чем загадка. 

Русская (ребёнок):  
Девчонки деревянные, 

Веселые, румяные. 

Открывается игрушка, 

А внутри сидит подружка.  

Кто это?  

Матрешка 

Русская (взрослый): 

А у меня в горнице есть ещё один важный предмет. 

Шипит, кипит, всем чай пить велит. Что это дети? 

Самовар 

В старые добрые времена был на Руси такой обычай чаепитие из самовара. 

Русские люди считали, что совместное чаепитие поддерживает любовь и 

дружбу между членами семьи, скрепляет родственные и дружеские связи, а 

самовар, кипящий на столе, создаёт атмосферу уюта, благополучия и счастья. 

Вся семья собиралась за столом, на который водружался самовар, и по 

русской традиции пили чай с вареньем, пирогами, блинами. 

 

Северянка (взрослый):  

Угадайте и мои загадки. 

 



Хоть верь, хоть не верь 

Пробегал по тундре зверь. 

Нес на лбу он неспроста 

Два развесистых куста (Олень). 

Северянка (ребёнок):  

Запрягли собак в упряжку, 

Понеслись собаки с лаем. 

По заснеженной равнине! 

Как те сани называют? 

(нарты) 

Северянка (взрослый):  

Ночью очень чутко спит, 

Оленье стадо сторожит, 

Волков отгоняет, 

И на охоте помогает. (Собака) 

 

Северянка (ребёнок):  

Сев на ледяную глыбу, 

Я ловлю на завтрак рыбу. 

Белоснежным я слыву 

И на Севере живу. 

А таежный бурый брат 

Меду и малине рад. (Белый медведь) 

 

Северянка (взрослый):  

Белый день совсем не люб: 

Все глазами луп да луп, — 

А вот ночью вам, зверятки, 

С ней играть опасно в прятки! 

 (Полярная сова) 

 

Северянка (ребёнок):  

Никто его не включает, 

Всю зиму оно полыхает. 

И в разноцветные краски 

На Севере снег освещает. 

(Северное сияние) ВКЛЮЧИТЬ 

Русская (взрослый): На Руси дружно и весело отмечал праздники, на 

которых по традиции водили хороводы, пели песни, играли в русские 

народные игры, этот обычай называется народное гулянье. Народные игры 



сохранились и дошли до наших дней. Я предлагаю поиграть в русскую 

народную хороводную игру «Ходит Ваня». 

«Ходит Ваня» 

Дети, стоящие в кругу, идут вправо. «Ваня» ходит в кругу, дети поют: 

«Ходит Ваня,  ходит Ваня 

Посреди кружочка, посреди кружочка». 

«Ваня» ходит по кругу, выбирая себе «дружочка». Остальные дети стоят и 

поют: 

«Ищет Ваня, ищет Ваня 

Для себя дружочка, для себя дружочка». 

«Ваня», выбрав себе «дружочка», ведет его в  центр круга. Дети поют: 

«Нашел Ваня, нашел Ваня 

Для себя дружочка, для себя дружочка». 

По окончанию песни «Ваня» и «дружочек» пляшут под хлопки детей. 

Остаётся тот, кого выбрали. Выбирается другой «Ваня» или «Маня», если 

девочка, и игра повторяется. 

 

 

Северянка (взрослый):  

У нас на Севере тоже праздники отмечают, зажигают большой костер, поют 

песни, танцуют, соревнуются в скорости на собачьих упряжках, меряются 

силой и играют в народные игры. Я научу вас народной игре «Быстрый и 

ловкий» 

«Быстрый и ловкий» 

На полу растянута веревка, к концам которой привязаны ленты. На концах 

верёвки стоят стулья, спинками друг к другу. Дети ходят вокруг под бой 

бубна. Когда бубен перестаёт издавать звук, самые близкие ребята к стульям 

стараются быстро сесть и выдернуть веревку в свою сторону, опередив 

товарища. Побеждает тот, кому это удастся сделать. Игра повторяется. 

 

Пока дети находятся в пространстве экспозиции, в мини-музее накрываются 

столы для угощения детей морсом из северных ягод и традиционных русских 

баранок. По окончании игр персонажи приглашают детей к столу. 

 

По окончании угощения, прощаются с ребятами. 

 

 

 


